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　大韓商工会議所が今年 1 月 28 日に発表した報告書「生成 AI と企業生産性」によれば、

全国の会社員 3,000 人を対象に実施したアンケート調査において、56％が業務に生成 AI
を活用していることが明らかになった。

　回答者は、生成 AI がなければ週平均 8.4 時間を追加で働かなければならなかったであ

ろうと答えている。これは通常の週当たりの勤務時間 39.3 時間から 17.6％減少した数値

である。知的財産権の業務においても、そのような動きは明確であるように思われる。

　筆者も ChatGPT を使用している。業務用（Enterprise）として使用する問い合わせ内

容は生成 AI の学習には用いられないとはいえ、技術の秘密保持という重要な使命があ

るため、思う存分に使用することはできない。筆者は、数式の計算、公開技術の比較、

引用文献の技術要約、外国文献の翻訳については積極的に活用している。しかし、本発

明の内容については、やはり入力することができない。このような懸念を払拭してくれ

る AI も、近いうちに登場するのではないかと考えている。私のモニターのタブには、ワー

ドプロセッサーがあり、NAVER があり、Google があり、そして今では ChatGPT がいく

つも開かれている。

　筆者が業務を行っている間に、今後どのような変化が私たちに訪れるのか興味深い。

待つ姿勢においては、恐れよりも期待感のほうが大きい。知人との会話では、「人工知

能が思考したとしても、人間が存在しているほうがより良いと判断し、ターミネーター

のスカイネットのような事態にはならないのではないか」というのが最終的な結論で

あった。
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	 According to the report Generative AI and Corporate Productivity :  Reality and 
Challenges, released by the Korea Chamber of Commerce and Industry on January 28 this year, a 
survey of 3,000 office workers across the country found that 56% were already using generative 
AI in their work. 
	 Respondents indicated that, without generative AI, they would have had to work an 
additional 8.4 hours per week on average. This corresponds to a 17.6% reduction from the 
ordinary average workweek of 39.3 hours. It seems clear that the same trend is now visible in 
intellectual property practice as well. 
	 I, too, use ChatGPT. Although prompts submitted through enterprise-use environments 
are said not to be used for training generative AI models, the duty to preserve technical 
confidentiality remains paramount, and that means one cannot use such tools without reservation. 
I make active use of AI for mathematical calculations, comparisons of publicly available 
technologies, technical summaries of cited references, and translations of foreign-language 
materials. When it comes to the substance of an invention, however, I still cannot bring myself to 
enter it into the system. Even so, I suspect that it will not be long before AI emerges that is 
capable of dispelling such concerns. On my monitor, I have tabs open for my word processor, 
NAVER, Google, and now multiple ChatGPT windows as well.
	 It is fascinating to consider what changes may await us over the course of my 
professional life. As I look ahead, I feel more anticipation than fear. In conversations with friends 
and colleagues, we eventually arrived at the conclusion that, even if artificial intelligence were 
someday capable of “thinking,” it might still judge that the continued existence of human beings 
is preferable—and that perhaps matters will not unfold like Skynet in The Terminator, after all.
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